

Imposta di bollo assolta in modo virtuale


(Virtual stamp)
MODULO INTEGRATIVO per immatricolazione a CORSI SINGOLI
/ ADDITIONAL ENROLMENT FORM for INDIVIDUAL COURSES 


Al Magnifico Rettore | To the Rector
dell’Università degli studi di Trieste | of the University of Trieste

Il/la sottoscritto/ a | The undersigned                                             
nato/a a | born in                                  il | on        /   /     
DICHIARA | DECLARES
valendosi delle disposizioni di cui agli artt. 46 e 47 del D.P.R. 28.12.00 n. 445 e consapevole della decadenza dei benefici eventualmente conseguiti al provvedimento emanato e della responsabilità penale in cui può incorrere in caso di dichiarazione mendace secondo gli artt. 75 e 76 del succitato D.P.R.
| pursuant to articles 46 and 47 of Italian Presidential Decree No 445 of 28 December 2000, to be fully aware that any false or misleading statement may result in penal sanctions and in the loss of associated benefits (in compliance with articles 75 and 76 of the above-mentioned decree)
(  di aver conseguito | to have obtained          nell’anno scolastico | in the school year ____/_____ 
il diploma di scuola superiore di | the high school diploma (or equivalent)   __________    
presso l’Istituto | from (name of school)                     __ 
di (Comune e Provincia)  | in (place)    _                   __   
in data | on  __________    con voto  | with the grade   __________
(  che questa è la sua prima immatricolazione in un’Università italiana | that this is their first enrolment in an Italian University
oppure | or   (  di essersi immatricolato/a per la prima volta presso l’Università (in Italia)  | that they previously enrolled for the first time (in Italy) at the University (in Italy)    _________ 
nell’anno accademico | for the academic year    ______/______      in data | on (date)    /   /     
di essere    ( laureato/a  | to have graduated          
oppure | or   di  aver chiuso la precedente iscrizione | to have ended their previous enrolment  
per rinuncia | withdrawal   (    decadenza  |  forfeiture (
presso l’Università | at the University     _________
nel corso di studi in | in degree course     _                   __          (  ante riforma    oppure      (  classe n. ______
in data | on (date)    /   /           (se già laureato) con voto  | (if already graduated) with grade  _____/110
● di essere iscritto ad un Dottorato presso la SISSA (SI o NO)    _____ 
| to be Sissa PhD students (YES or NO)   _____

● (eventuale) che i corsi indicati sono stati richiesti come requisito di accesso dalla Commissione Didattica del cdl magistrale di UniTS | (if any) that the courses indicated have been requested as a requirement for access by the Teacher’s Commission of the Master Degree in: _                   __
CHIEDE 
l’iscrizione per l’attuale anno accademico ai seguenti corsi singoli (max 36 crediti per anno)
| ASK TO BE ENROLLED
for the current academic year in the following individual courses (max 36 credits per year)

	CODICE di Esse3 (*)
Esse3 code (*)
	DENOMINAZIONE CORSO  | COURSE NAME
	CREDITI   
 / CREDITS (max 36)
	CORSO DI STUDIO
 | NAME OF THE DEGREE COURSE

	  
	  
	  
	  
	  
	_                   __
	  
	_                   __

	  
	  
	  
	  
	  
	_                   __
	  
	_                   __

	  
	  
	  
	  
	  
	_                   __
	  
	_                   __

	  
	  
	  
	  
	  
	_                   __
	  
	_                   __

	  
	  
	  
	  
	  
	_                   __
	  
	_                   __


(*) Il codice dell’insegnamento nel sistema Esse3 è reperibile su | The Esse3 Code can be found on https://www.units.it/catalogo-della-didattica-a-distanza . Es: 125IN, 530SM, 033GI

Dichiara di essere a conoscenza che
· l’iscrizione verrà perfezionata con il pagamento del costo della marca da bollo virtuale (€ 16,00) e del contributo dovuto per i corsi scelti (€ 40,00 per ogni cfu - esclusi i Dottorandi Sissa e gli iscritti per acquisire i cfu di accesso ai cdl magistrali)
· per i corsi erogati dai corsi di studio ad accesso programmato l’accettazione della domanda è subordinata all’autorizzazione (“nullaosta”) da parte delle strutture didattiche competenti

· per immatricolarsi al cdl magistrale in questo anno accademico dovrà sostenere gli esami entro il mese di marzo

· I declare that I am aware that:

· the registration will be completed with the payment of the stamp duty (€ 16.00) and the tuition fee(s) due for the chosen course(s) (€ 40.00 for each credit – excluding Sissa PhD students and individual courses necessary for admission to a master’s degree).

· for courses with competitive admission the Admission Office will request authorisation to the relevant teaching unit.

· to enrol in a master’s degree in this academic year the exams must be taken by March.
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